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A törvények szövegezése.
Irta : dr. E. Nagy Olivér.

— tug, 5.
Szinte köztudomású dolog, hogy 

» magyar törvények stílusa majdnem 
érthetetlen. A nagy közönség sorai­
ból napról-napra hallatszik a panasz 
hogy akármilyen ügyes bajos dolog 
ban a Corpus jurishoz kénytelen 
fordulni a laikus, hát olyan cirkal­
mas annak a nyelve, hogy bizony 
alig igazodik ki belőle az, a ki nem 
fiskális. És ez, sajnos, igaz is. ----- 
Törvényeink stilizálása két nagy hi­
bában szenved. Az egyik az, hogy 
dacára az úgynevezett „stilus curi- 
ális“ halálának (hisz valamikor kü­
lön tantárgy volt a jogi főiskolákon 
ma pedig állítólag már nem létezik) 
bizony azért másnak, mint burokra- 
ikus, kurális stílusnak nem lehetne 
nevezni azt a cikornyás és csupán 
ü beavatottak előtt ismeretes kifeje 
késekkel operáló nyelvezetet, ame­
lyen legtöbb törvényünk stilizálva 
van. A másik hiba pedig az, hogy 
törvényszerkesztőink végtelenül sze­
retik a íolytonos hivatkozást más 
■örvényekre s a helyett, hogy rövi­
den ismételnék annak a szavait, 
inkább arra kényszerítik a jogkere­
sőt hogy ha vanmit ki akar kutaUii 
akkor tizenöt törvényt tegyen ki 
aiaga elé az asztalra. Hogy egy

példával világosítsam meg az esetet 
ha nálunk azt akarja mondani a 
törvény, hogy egy régebbi, ugyan 
ezen tárgyra vonatkozó törvény 
egyik részében „hatályon kívül he 
lyeztetik“ (magyarán mondva : kö­
telező ero;jét veszti), másik részében 
pedig hatályban marad“ akkor ezt 
igy stilizálja: „556. §. Az 1886. X. 
törvénycikk 273. §-ának d) pontja, 
amennyiben annak hatályát az 1889 
XX. törvénycikk 679. §-ának e) 
pontja részben nem módosította, 
hatályában fentariatik a nélkül, hogy 
ezzel az 1892 XXX. t-c. 994. 
§-ának t) pontjában körülírt kivételre 
nézve az eddigi gyakorlat változást 
szenvedne.“ Tessék most már egy 
ily szövegből kihámozni azt, hogy 
mit akar mondani. Pedig hát, miután 
alkotmányos alapelv, hogy a törvény 
nem tudásával senki sem védekez­
hető, azért lehetővé kell termi 
mindenkinek azt, hogy a törvényt 
megismerje,

Még nagyobb bajok származnak 
a törvények pongyola szövegezésé­
ből. Eire a legmegdöntöbb példákat 
szolgáltatják az Ausztriával és Hor­
vátországgal kötött, úgynevezett ki, 
egyezési törvényeink. Már az ob- 
strukció idejében reámutattak arra, 
újabban pedig a budgettárgyalások 
alkalmával került ez a kérdés napi­
rendre, hogy azoknak a törvények­

nek, melyek Ausztriával és Horvát­
országgal fennálló közjogi viszo­
nyunkat szabályozzák, nem azonos a 
két szövegük. A legszubtilisebb al- 
kotmányjegi meghatározást kívánó 
részleteknél mást mond az ausztriai 
német, meg a horvátországi horvát 
törvény, mint a mi törvényeink. 
Hogy aztán ebből rendkívül sok 
bonyodalom, sőt veszedelmes parla­
menti és politikai harc származik, 
azt bizonyítani is felesleges.

De még az egyedül minket 
illető törvények szövegézésénél sern 
vagyunk elég óvatosak, amint p, o. 
az 1867: XII. t.-e.-ben csakis az 
“egész“ hadseregről s az annak ki­
egészítő részét képező magyar had­
seregről van szó; a 70-es években 
pedig becsúszott a „közös“ hadsereg 
terminológiája, melyből aztán most 

; már jogokat, illetve jognélküliséget 
akarnak következtetni- Lám, egy 
hanyag, pongyola stilizálás és az 
idővel a nemzet legfontosabb jogait 
is veszéiyezteti.

itt volna tehát már az ideje 
annak, hogy hagyjunk léi a meg 
emészthetetlen kuriális stílussal és 
gondoskodjunk arról, hogy törvé­
nyeink kristálytiszták, szinte áttet­
szők legyenek. Hisz azért törvény, 
hogy mindenki megértse. Ez pedig 
csak úgy érhető el, ha a törvény- 
készítőknek, mindenekelőtt tehat

Hangulatok a Saharában-
Irta: Gonzsdu Elek.

I.
A sárga Sahara távoli körvonalai 

aaár szürkék voh'ak. Nyugat felé a pálma 
*s sycomcre oázis dús növényzete a le 
nyugvó nap sugarai alatt mintha tűzben
égett volna.

Mély, nesztelen csend volt a pálmák 
között.

Iblys, a fellah leány, nyugodt moz­
dulatlanságban ült egy sycomore bokor 
mellett és várt. Révedező tekintettel bá­
mult ki a sárga Sa’uarábü. Fekete fátyla 
»födte olajszinü arcát s esek éppen vil­
logó szemei ragyogtak.

Amint az est hwmvas szárnyaival 
nesate énül a Sahara föló szállott s amint 
Ä eyeomore bokrai között csattogni kez- 
iistt a fülemüle — nesztelenül, mint az 
Árnyék, Iblys előtt termett El-Kahar.

iblys, karcsú, macska termetével, 
a párducok hajlékonyságával odasimult 
a beduinhoz és annak fehér humusza 
alá csúsztatta vékony karjait, aztán he­
vesen magához ölelte.

El 'Kabar két tenyerébe fogta Ib- 
lysnek kis csontos fejét és égő két sze­
mét hosszan megcsókolta.

— Nem ! Ne a szemem ! — mondta 
iblys és hirtelen lelépte a selyemfátyolt,
— és El-Kahar most látta először Ib- 
lysnek olajszinü, gyermekded, leányos 
arcát.

— Mit rejtegessem? A tied va­
gyok ! A fátyolom levettem ! — És ha 
megölelnek ?

El-Kahar remegve, elragadtatva 
nézte Iblysnek szűzies arcát a midőn fé­
lig nyitott, nedves piros ajkát meglátta
— kábultan csókolta meg a száját elő­
ször éleiében.

— Szeretsz ? — kérdezte alig hall­
hatóan Iblys.

— El-kaher nem felelt — csak csó­
kolta.

— Szeretsz ? — kérdezte El-Kahar 
halkan.

Iblys nem felelt — csak csó­
kolta.

A hold fejlött és bevilágította a 
pálmákat, lblyst és El-kahart.

— Mikor jössz vissz? — kérdezte 
halkan Iblys.

— Nem tudom 1 — mondta Ei- 
Kahar.

Egy éles fütty hallatszott a Sahara 
felől, Iblys ijedten vonta le karjait El- 
Kahar derekáról.

— A fátyolom 1 — mondta ijedten. 
Nem szabad tudni még Ayóschánák sem 
hegy a tied vagyok — pedig 6 vigyá­
zott reánk — ő adta e jelt! Allah kí­
sérjen utiiidon 1
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azoknak, a kik a javaslatokat kidol­
gozták, továbbá u. parlament tagjai­
nak elegendő nyelvérzékük van. 
Lassankint fogyóban vannak már 
azok a közéleti alakok, a kik még 
az 50-es évek német iskoláiban 
nőttek fel s igy a valódi magyaros 
stílust kora gyermekkoruktól meg- 
tanulniok nem volt alkalmuk. Már 
pedig azt később megszerezni vajmi 
nehéz, bár nem lehetetlen. Ha most 
már ezek helyébe hovatovább csupa 
olyan nemzedék lép, a mely a ma­
gyaros stilus iránt való rokonérzé­
sét úgyszólván a vérébe szívta: 
akkor biztosra vehetjük, hogy a 
Torpus juris kifogástalan magyar 
sága és tiszta átlátszósága nem ma­
rad csupán merő ábránd, hanem 
komoly, reális valósággá lesz.

Bárcsak minél előbb igy lenne!

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselő ház ülése

— Saját tudósítónktól. —
Budapest, augusztus 4.

írásait jegyzeteit rendezi Plósz Sán­
dor igazságügymi niszter, mert hogy a 
szólás sora reá korül ma és kell, hogy 
az immár három napos vita anyagára 
reflektáljon, És bár miniszteri beszédre 
volt kilátás, mégis kevesen jelentek meg. 
A mikor az elnök az ülést megnyitotta, 
megolvastuk, huszonheten voltak csupán 
jelen

Elnök ! Perczel Dezső.
A jegyzőkönyv hitelesítése után a 

Ház áttért a napirendre az igazságügyi 
tárca költségvetésének folytatólagos tár­
gyalására.

Sessi Pál dr. a budapesti bíróságok­
nál uralkodó viszonyokat tette szóvá. A 
budapesti járásbíróságok tu! vannak hal­
mozva munkával és reggel nyolc órától 
délután hat óráig görnyednek hivatalaik­
ban. A járásbíróságok központositását 
kéri, azaz óhajtaná, mert a mostani vi­
szonyok mellett lehetetlen, hogy egy 
ügyvéd több üeyet is intézhessen el, ha 
csak több ügyvédjelöltet nem tart. A já-

Iblys és El-Kahar mint az árnyak 
nesztelen léptekkel eltűntek a eyco- 

more bokrai hozott.
Hónapok, évek mnltak és Iblys 

nap-nap után a beduin sátor előtt csak 
ült és ült és kötötte a szép ezines sző­
nyeget, amelylyel majd a vékony lábú 
szürke kancáját bo fogja takarni. Éne­
kelte a fülemüléről szóló szomorú éneket 
és várt, várt nagyon sokáig.

Es El-Kahar mégis eljött, pedig 
nem Ígérte — Iblys mégis várta, pedig 
nem ígérte.

II.
A sárga Sahara távoli körvonalai 

már szürkék voltak. Nyugat felé a pálma 
és syeomore-oazis dús növényzete, a le­
nyugvó nap sugarai alatt mintha tűzben 
égett volna.

Mély, nesztelen csend volt a pál­
mák között.

Iblys, a fellah-leácy, nyugodt moz-

SZABADSÁO

! rásbiróságok most egymástól igen távol 
fekszenek, és lehetetlen, hogy az ügy­
véd egy délelőtt kettőt-háromat bejárjon 
Azért szükséges a járásbíróságok köz- 
pontosítása.

Szóvá teszi, hogy a kézbesítő szol­
gák kilencven krajcárt kapnak napon­
kint, helyzetük javítását kéri a minisz­
tertől. Miután még az esküdtszóki intéz­
mény fejlesztését ajánlotta a miniszter 
figyelmébe, kijelentette, hogy a költség- 
vetést nem fogadja el. (Helyeslés a bal­
oldalon.)

Aliim Mihály abból indul ki, hogy 
az igazságszolgáltatás a nép szemében a 
zsidó ós úri huncutság vegyülő ke és arra 
kéri a minisztert, tegye lehetetlenné az 
uzsora üzleteket.

Elnök : Több szónok feliratkozva 
nincs; a vitát bezárom. Az előadó kíván 
szólani.

Bohonyi Gyula előadó Nessi egyik 
kijelentésére reflektál, a ki azt mondta, 
hogy szemben a silány igazságügyi álla­
potokkal az előadó megelégedetten dör­
zsöli a kezét. Kezet nem dörzsöli ugyan, 
de igazságügyünk fejlődésén való elis­
merését igenis kifejezte és figyelmeztette 
Nessit arra is, hogy kritikát is gyako­
rolt a kúriai restanciákkal szemben. A 
határozati javaslatok mellőzését kéri.

PlÓSZ Sándor igazságügy miniszí er 
nyilatkozott ezután. A legsúlyosabb vá­
dat Sebess Dénes intézte ellene, a ki azt 
mondta, hogy a múltban nincs alkotás 
és a jövőben sincs ilyenre kilátás. Ugyan­
azt mondta körülbelül Simonyi Szema- 
dam is. Ezekkel a vadakkal szemben áll­
jon ez, hogy a polgári perrendtartás előt ­
tünk fekszik immár, a mely után a nem­
zet negyven esztendeig hiába vágyódott 
a mint a parlamenti viszonyok megen­
gedik, nyomban tárgyaltatni fogja ezt a 
munkát. (Általános helyeslés.) Folyik a 
munkálat immár a polgári perrendtartás 
végrehajtásáról is. A mi a polgárkcny 
vet illeti bár sürgős, mindazáltal nagy 
körültekintéssel keli bsnne ejárni.

0 előkészíti a polgári törvényköny­
vet hogy az, a ki benyújtja majd, kész 
munkát találjon.

A sürgős dolgok közzé tartozik a 
telekkönyvezetés rendezése is, Éppen azért 
készített is róla munkálatot. Három ja­
vaslata van, az egyik a telekkönyvi rend­
tartásról, a másik a betétekről és a har­
madik a jogszabályokról szól.

A büntetőtörvény könyv novellájá­

dulatlanságban üit egy syeomore bokor 
melett s várt. Révedező tekintel bámult 

: ki a sárga Saharába. Fekete fátyla el- 
lödte olajszinü arcát s csak éppen vil- 

! lógó szemei ragyogtak.
Amint az est hamvas szárnyaival 

, nesztelenül a Sahara fölé szállott s 
I amint a syeomore bokrai között csattogni 
j kezdett a fülemüle — nesztelenül, mint 
' az árnyék, Iblys előtt termeti EI- 
I Kabar.

Iblis, karcsú macska termetével, a 
i párducok hajlékonyságával odasimult a 
i beduinhoz és annak fehér burnusza alá 
' csúsztatta hajlékony karjait és aztán 

hevesen magához öle-íe.
El-Kahar a két tenyerébe fogta 

I Iblysnek kis csontos fejét éa égő két 
1 szemét hosszan megcsókolta, aztán hal­

kan sóhajtva inkább, mint beszélve, 
mondta:

— A szádat Iblys 1

nak kérdését tette szóvá Bizony Ákos 
Erre azt válaszolja, hogy a revízióval 
megbízott egy jeles szakférfiút és jelez 

I heti, hogy a lopási esetek minősítésé*
! megreformálja. A javító intézetek fejlesz■* 
j tósére nagy súlyt helyez, de a fiatal ba- 
1 nösök más utón való javítását is e&6 
i lozza.

A mi a büntető perrendtartást il 
leti, kijelenti, hogy nem is gondol arra 
hogy »Z. esküd széki intézményt korlá- 
tozza. (Általános élénk he!j eslés.)

A kúriai restanciáról is beszél és 
I van is javaslata a korlátozásra. A házas­

sági perek dolgát novelláris utón nem 
véli megoldhatónak. Az ügyvédi rend­
tartásra nézve egyetlen egv életrevaló 

j eszmét nem hallott. Nem válik be sem 
a numerus clausus, sem a bifurkáeió. Ja­
vítani fog némileg a helyzeten az ügy­
védi vizsga egvségesiíése. Az ügyvéd 
nx ugdij intézményt illetőleg nem ő “indí­
totta meg a mozgalmat és nem is volt 
barátja »z eszmének. De megnyilatkoz­
tak a kamarák és neki bele kellett menni 
a dologba. Egyébként a kérdés tárgya­
lás alatt van, egyelőre nem nyilatkozhat 
róla.

Megcmlitették itt az angol vándor- 
bíróságokat is, utóvégre is egeszen a ház­
hoz nem mehető ek a birák. Kontemp- 
lálja azonban, hogy bizonyos helyeken 
felkeressék a járásbíróságok a községe­
ket és azért azokra a járásbíróságokat 
b;zon\ os szakaszokra akarja osztani. 
Takarékossági szempontból a bírói lét- 

I számot apasztani kell. Kifogásolták, hogy 
I az albirói állásokat föntartsák. Hát el­

végre is bizonyos fokon csak kell kéz* 
j deoi a bíráskodást.

Az albirók létszámát a biróékkal 
szemben csői- kenteni kell, hogy igy a 
jobb dotáció bekövetkezzék. A protekció- 
a mesevilágba tartozik és ilyen kérésekre 
nem is válaszol. A VII ik fizetési osz­
tályból automeúce megy az előléptetés, 

j egyeseknél azonban kivételt kell tennie.
Az igazságügy az ő kormányzata 

u alatt administrativ szempontokból nagyot 
i haladt, olyan nagvot, hogy álmodni sem 

menük volna, Ezt a statisztikai adatok 
felolvasásával is igazolja. Mindebből lát­
ható, hogy az adminisztráció mégsem oly 
rettenetes, mint azt a milyennek az el­
lenzék feilüntetni szeret ié. Mindezek 
után kéri a költségvetés elfogadását és s 
határozati javaslatok mellőzését, A mi a 
polgári törvénykönyvet illeti, azt szivéa-.

,________ 1904 augusztus l>

: — Nem! Nem ! Az apám megölne,
ha megtudná 1 Te megcsalsz El-Kahar. 
Érzem, te megcsalsz!

El-Kuhar nem felelt, de egész tes­
tében remegve csókolta a szép Iblys két 
fekete szemét.

— A szádad Iblys! A szádat.
— Nem ! Te megcsalsz El-Kahar ! 

Eljösz értem t — mondta halkan Iblys 
— Eljösz értem ?

— Eljövök Iblys ! A szádat Iblys 1 

Meghalok egy csókodért ! Add ide * 
szádat 1

— Nem illik El-Kahar. Majd ha a 
tied leszek ! mondta Iblys halkan.

— A szádad.
— Légy eszeden El-Kahar 1 Olyan 

vagy mint egy oroczlán !
— Könnyű neked, Iblys !
— Majd ha tied leszek El-Kahar!

• — szólt Iblys és vékony karjaival újra.



viseli, a bírák fizetésrendezését illetőleg 
aial árra, hogy most emelték fizeté*üket 
várni kell tehát míg az állam kedvezőbb 
helyseibe jut., (Helyeslés a jobboldalon.)

Bizony Ákos : Visszavonta határo­
zati javaslatát. Részletekre tértek át ez-
itán.

Rövid vitautáa az igazságügyi költ­
ségvetést rés-létéiben is elfogadták, mire 
áttértek a honvédelmi tárca költségveté­
seinek tárgyalására, melyet Schmidt Jó­
zsef előadó elfogadásra ajánlott. A vitát 
Itilnap folytatják.

tilos a kivitel.
(A bukaresti királyi rendelet.)

— augusztus 5.
A román hivatalos lap, — mint 

mér említettük — királyi rendeletet kö­
zöl, mely a tengeri kivitelét további in­
tézkedésig megtiltja. Azokat a kötéseket, 
melyek a tilalom közzététele előtt jöttek 
létre, lebonyolíthatják, de a kötés idejét 
pontosan ki kell mutatni.

Egy másik rendelet szerint szep­
tember tizenhatodikétól fogva tilos a ta­
karmányozásnak s/olgáió törkölynek és 
olajpogácsának kivitele Yerciorova ha­
tárállomáson kívül, amelyen át szabad a 
kivitel.

Ez a két rendelet de különösen az 
előbbi bombaként hatott úgy a budapesti, 
mint a bécsi tőzsdére. Holnaptól kezdve 
egy szem kukoricát sem szabad kivinni 
mindaddig, mig a kivitelt a kormány 
meg nem engedi, vagyis addig, amig a 
remény kormány arról meg nem győző­
dik, hogy Romániának idei tengeri ter­
méséből a belföldi szükséglet kellő fede­
zése mellett könnyen nélkülözhető fölös­
lege is marad.

Romániának ez a rendszabálya rend­
kívül fontos Magyarországra és Ausztri­
ára nézve is, amit eléggé bizonyít az a 
konsternáció, mely a tilalom hírére úgy 
Budapesten, mint Becsben támadt. Ten­
geri-szükségletünk jelentékeny részét 
eddig ugyanis Romániából szereztük be, 
mert legközelebb van hozzánk s a len­

, 15)04 augusztus 5

magához ölelte El-Kabart. — Szeretlek : 
Eljősz értem I

— Könnyű neked, Iblys.
Egy éles iütty h»Játszott a Sahara

felől.
Iblys ijedten vonta la karjait El­

fe akar derekáról.
— A fátyolom lentiben van. Mi­

kor jössz értem El-Kahar ?
— Eljövök.
Iblys és El-Kahar mint az árnyak 

nesztelen léptekkel eltűntek a syeo- 
more bokrai között-

Hónapok, évek múltakéi és Iblis a 
beduim sátor előtt ült, de nem kötötte a 
vékony lábú kanca derekára való hi- 
mes szőnyeget, nem énekelte a fülemi- 
léről szóló szomorú éneket, csak belebá­
mult a sárga Sahara véglelenrégbe — 
nem volt hite és nem várt senkit.

SZABAD SAG

geri jó minőségre nézve megközelíti a 
magyar tengerit. A budapesti gabona- 
piacon a tilalom következtében az au­
gusztusi tengeri árá 6 korona 76 fillér­
ről 7 korona 18 fiiérre, az 1905. évi uj 
tengerié pedig G korona 84 fillérről 7 
korona 19 fillérre szökött fel. De nem­
csak a tengeri árát szöktette fel a tila­
lom ily nagy mértékben, hanem felszök­
tette a búza és a többi gabonafélék árát 
is. A kész búza 20~~ 40 fillérrel, a rozsé 
15 20 fillérrel, zabé és takarmányárpáé 
15 fillérrel drágult meg. A határidőpia- 
ecn és ilyen tempóban emelkedtek az 
árak.

A román kormányt, mint Buka­
restből jelentik, az indította a tilalom 
kibocsátására, hogy Romániában az idén 
összesen legfölebb 8—10 millió méter- 
mázsa tengeri terem, vagy 40—50 szá­
zalékkal kevesebb, mint rendes viszo­
nyok között. Az idei termés a belföldi 
fogyasztásra sem elég, mert magában 
Romániában évenként mintegy 12 millió 
métermázsát fogyasztanak ebből a ter­
mén} bői, mert nemcsak a mezőgazda­
ságban használják, hanem a lakósság 
nagy része tengerivel táplálkozik. Mint­
hogy az uj termés 2—4 millió métermá­
zsával kisebb lesz a szükségletnél, a 
kormány úgy sietett segíteni a bajon, 
hogy a tavalyi termésből még meglevő 
készleteket belföldi szükséglet fedezérére 
köti le, illetőleg tartja vissza. Az utóbbi 
napokban rendkívül élénk volt a keres­
let Romániában kiviteli tengeri iránt s 
ez indította a kormányt a gyors és eré­
lyes közbelépésre, hogy az országot, kü­
lönösen a tengerivel táplálkozó szegé­
nyebb néposztályt az ínségtől megóvja.

A tilalomnak visszaható ereje nincs, 
mert a kibocsátás előtt külföldre eladóit 
tengerit nem tartják vissza, annak kivi­
tele meg van engedve. Mintegy 200 000 
métermázsára becsülik azt a íengerime- 
nyiséget, amelyet Romániában az utóbbi 
napokban Magyarországba ésDél-Német- 
országba eladtak. Ennyi tehát ncég ok­
vetlenül átjöhet a határon,

Mag varország a tilalom következ­
tében ete»leges tengeriszükségletét Fiú­
mén át lesz kénytelen beszerezni.

íme, itt a példa. A román kor­
mány megmutatta, hogyan kell a száraz­
ság okozta, veszély elhárításáról gondos­
kodni, az országról a fenyegető ínséget 
elhárítani. A román kormány nem be­
szélt sokat, nem tett ilyen, meg amolyan 
Ígéreteket, hanem cselekedett, még pe­
dig gyorsan és erélyesen.

Nálunk sem kedvezőbb a helyzet 
semmivel; de még rosszabb. Különösen 
a takarmányinség fenyegetőbb, mint Ro­
mániában. Nekünk nincsenek a tavalyi 
termésből takarmány készleteink, a me­
lyekkel a hiányt pótolni lehetne, mint 
Romániában s mégis megengedjük, hogy 
élelmes külföldi spekulánsok -y/A a ke­
veset is összevásárolják és kivigyék az 
országból, a mi nehány kedvezőbb ég­
hajlata vidéken termett.

<>

Reméljük, hogy a román példán 
okulva, a mi kormányunk haladéktalanul 
ugyanazon radikális eszköz fogja a baj 
elhárítására alkalmazni, a milyent Buka­
restben alkalmaztak.

KÖZIGAZGATÁS.
* Számonkérőszék. F. hó G-án a

számonkérőszék megkezdi vizsgálatát a 
bűnügyi osztály összes hivatalaiban. Ez 
időre teljesen elkészül a bűnügyi osztálv 
ezídei tevékenységének teljes listája.

Egyház és iskola._
* A pesti ev. ref. egyházmegye köz­

gyűlésé. Budapestről jelenti tudósítónk ; 
A pesti ev. ref. egyházmegye ma dél­
előtt tartotta közgyűlését Mády Lajos 

I egyházi és Gróf Teleki József világi el- 
I nök vezetésével. Az egyházi elnök imája 
i u,án és a tagok igazolása után elnök ‘a 
í közg) ülést megnyitotta, mely elsőnek az 
j esperes terjedelmes jelentését vette kö- 
I szonettel tudomásul. E jelentés kimeri- 

tőén foglalkozik a zsinati tör vény tér vo- 
! zet eddigi munkálkodálkodásáról s be- 
1 számol a leikészi, tanítói fizetés és egy- 
I házi adók rendezésének jelenlegi ália- 
i pót érői. A z egyházi ügyek folyamán a 
! jelentés melegen üdvözli Petri Elek uj 
j budapesti lelkészt, a kit az cgvházmegxa 
I állásában megerősített. Benki István fő­

jegyző indítványt terjeszt elő, hogy a 
Idkészi és tanítói fizetések miniuma 

i 1800 és illerve 1400 koronában állapitas- 
I sanak. Az indítványt pártotólag terjesztik 
i fel az egyhá-,kerülőbe. Budapest székes- 
! fővárosnak 4000 koronás évi segélyéért 
j külön köszönet nyilvánitatott,

Szent-Mihály pestmegyei egyház- 
k esség telket vett s arra kői csőm vált 
fel, felsőbb hatóságának engedelye nél­
kül, a megyei közgyűlés a fegyelmit 

! megelőző vizsgálatot rendelte el Fennek 
I kérésziül vitelével Mady esperest bízta 
I meg. Ezután Hódy Lenke ácsai tanítónő 
j femeveze.se alkalmával letette az esküdt 
j a közgyűlés az októberben tartandó zsi- 

natra a következőket küldte ki : — 
Egyházi rendes tag: Mády Lajos espe­
res, egyházi póttag : Benkö István. Vi­
lági rendes tag: Gróf Teleki József, vi- 
lággi póttag: Nagy Dezső.

A kerületi közgyűlésre pedig a kö­
vetkezüket küldi a megyei közgyűlés: 
Benkö István, Arany Gusztáv, gróf Rá­
day Gedeon és Dr. Szabó József. Maid 
Molnár A. gyöngyi lelkész a számvizs­
gáló bizottság, Dr. Szabó József a szám­
vevőszék, Arany Gusztáv a tanitóegyleí 
és Ilaypál Benő a misszióbizottság jelen­
téséi terjesztették fel, a melyeket, a me­
gyei közgyűlés jóváhagyólag tudomásul 
vett. Végűi még néhány folyó ügyet in­
tézett el a közgyűlés, mellyel az egy­
házi elnök rövid imával befejezett.

Az izr. hitközségi tagok figyelmébe-
Éríesittetnek a t. tagok, hogy a Daákí 
Ferenc u. templomban az istentis telet 
további rendelkezésiga Követkeő időben 
fog tartani és pedig: Péntek este 7 óra­
kor, Szombaton d. e. 9 órakor, d. u. fél 
5 órakor. Köznapokon reggel 6 órakor 
és este 7 órakor.
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A beteg főherceg.
Ottó főherceg főim öntésének oka.

Amikor Ottó főherceget a király 
fölmentette a tényleges szolgálat alói, 
nagy ioltünést keltett az eset. Ottó fő­
herceggel a sok utazgatás és az ünnepi 
alkalmak elől való elvonulás után csak­
ugyan történt valami: eltávozott a ka­
tonai pályáról.

A titoknak azonban ezzel nincs 
vége, sőt inkább csak most kezdődik. 
Akik rejtelmességet szimatoltak a fő­
herceg doiguiban, eddig azt a választ 
hallották, hogy nincs mit titkolni, de 
most itt van a tény, mely maga a rej­
telem. Az t. i., hogy mi miatt történt ez 
a minden kíváncsiságot kihívó és a di­
nasztia történetében oly szokatlan dön­
tés ? . . .

Egy bécsi lap közleménye alkal­
mas, hogy világosságot derítsen e kér­
désben. Eszerint Ouó főhercegnek csak­
ugyan az egészsége van megtámadva és 
betegsége természetére egyaránt fólvilá- 
gositást menthetünk abból, amit nem 
mondanak meg róla, valamint abból, a 
mit elmondanak. Elhallgatják ugyanis a 
betegség nevét, de megmondják, hogy 
hol és mivel keresi a főherceg a gyó­
gyulást. Főhercegek legcsekélyebb bajá­
ról is számos bulletin szokott megjelenni, 
ez az elhallgatás tehát okvetlen jelent 
annyit, hogy Ottó főherceg betegségének 
is közelebbi megjelölését •— nem vélet­
lenül hagyják titoknak. Kiegészíti és 
megerősíti az innen induló sejtelmet, 
hogy Ottó főherceg Hall-ba megy és ott 
ívó-, meg fürdő-kúrát fog használni.

A bécsi újság híradása szerint a fő­
herceg már junug 27-én Hali fürdőbe ér­
kezett kíséretével, mely Dlauhovszky- 
Langendorf föudvarmesterbői, a titkár­
ból, két komornyikból és a szolgasze­
mélyzet három tagjából áll. Ugyané for­
rás szerint az utazást nemcsak Bécsben 
igyekeztek a legpontosabban titkolni, de 
Hall ban is titokban akarják tarlani a 
dolgot és az összes beavatottaknak hall­
gatást parancsoltak A főherceg nem is 
a saját nevén, hanem Burg gróf álnév 
alatt lakik a fürdőhelyen, a számára ki­
bérelt gyönyörű Rabi-villában. Az orvosi 
kezelést Koerbl dr. fürdőorvos vezeti, 
szorosan egy bécsi orvostanár utasítása 
ezerint. Hogy meddig marad Uttó főher­
ceg Hóll-ban, az még nincs megállapítva, 
da négy hétnél mindenesetre tovább. — i 
Egyébként a főherceg jó színben és ki­
tűnő hangulatban van.

Akik ez ügy fatyolán keresztül akar­
nak látni, azok előtt ez az utóbbi kö­
rülmény sem lehet mellékes. Még jel­
lemzőbb azonban, hogy Hall az a fürdő­
hely, ahova nagy hányada kerül a ka­
tonatiszteknek olyan betegség miatt, a 
mely a katonatisztek között gyakoribb, 
mint a civilek között, lóvén, hogy a ka­
tonatiszti életmód gyakoribb esetlegeket 
kínál reá.

EGYLET

á debreceni dalegylet t. működő tag- 
;iait értesítem hogy a rendes dalórák 
melyek f. hó 1-én már kezdődtek nem 
az énekteremben, (II. em.) hanem föld­
es! nt jobb oldal 3 sz. tsnképazdei te 
rémben a rendes időben fognak folytató­
lag megtartani, melyre a dalegylet t. 
működő tagjai szives figyelmét felhívom. 
A titkár.
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A magyar zene.
Eötvös Károly urambátyám beszédet 

mondott a magyar zenéről és minden­
féle mezei viszonyunkról. S mint a hogy 
6 már régóta megszokta, ha ilyesfélékről 
beszél, most is tobre becsülte azt a pil­
lanatnyi derültséget, amelyet egy-egy 
zamatos mondása keltet körülötte, mint 
azt a komoly bírálatot és azt az őszinte 
méltatlan1!odist amely az igazságos lel­
kekben keletkezik az ily beszéd nyomán. 
Nagyokat mondott ez öreg s örült a 
tetszésnek, amely leste ajkiröl az elmés 
gorombaságokat, nem törődve azokkal a 
sebekkel, ame yeket üt, első sorban a 
maga szavainak komoly számbavehe- 
tőségén.

Dohát Eötvös Károly urambátyám, 
a mikor a magyar muzsikáról beszél, 
olyan lólekiáiUpo’ban van, mintha egész 
nap és egész pjjd, tegnap mng tegnap 
előtt és egész héten át, reggel, délben, 
este, hajnalbm és hajaalelőtt más egyéb­
bel nem találkozott volna, mint tokaji i 
borra), meg somlaival, meg badacsonyi- | 
val. A magyar zene, még gondolatban, ; 
még emlékeiben is, máuorba ejti őt. ; 
Rajongója a mayyar muzsikának, a mely 
neki a legszebb és a legnemesebb a 
világon, a mint hogy csakugyan cm- ' 
dás gazdagság és szépség a magyar dal­
lamban.

Ez a rajongó szeretető mindennek, i 
a mi magvar, s ez a lobogó lelkesedés a 
magyar nótának bűbájos zeugzetéórt, ez 
a mámor és ez a gyönyör, a mely sza- , 
vaiból kicsendül a magyar géniusz min- [ 
den valamirevs ó szép és becses és ked- I 
vés megnyilatkozásával szemben : ez teszi j 
rokonsze ívessé és vonzóvá az ő botlásait , 
és szertelemégeit is. Ez magyarázza túl- j 
zásait, — mint a mikor a mulatós ember | 
jó kedvében a tükörhöz vágja a przsgős j 
palackot.

Ez magyar virtus. Nem kellemes 1 
annak, a ki józan, de érthető mindenki 
előtt a ki már maga is volt hasonló ka­
patos állapotban.

Költő az öreg s a mit mond, csak 
legnagyobb része költemény, vagy mint 
hajdanán Íródott: egy nagyságos elmé­
nek költeruényes szüleménye. Képzelet, 
illúzió, stilus, játék a gondolatokkal és 
a szavakkal s úgy kell fogudai, mint a 
játékot szokás. Míg kel! érteni a tréfát. 
Nem kell haragudni érte.

Nem ért az öreg a zenéhez : ez tiszta 
sor. De érzi a jelentőségét és fanatikusan 
szereti a magyar dalt. Azután meg hal 
lőtte, hogy egynémely híres zenetudós 
tagadja a magyar zene létét. Ez elég 
neki, hogy a pokol mélységes fenekére 
vessen minden m';s zenét a magyaron 
kívül. Wágner? Mit Wágoer? A kereszt­
anyja Wagner 1 Az egy féleszű, buta 
német s c irkefogó, gyülevész népség 
mind, a ki műveli- A magyar zene a 
legelső a világon !

Ez az ő észjárása: de nem is az 
esze jár igy, hanem az érzésé és a ma­
gyar dallamos hangnak szeretető. Fólre- 
beszél az öreg, de nagy szeretet beszél 
belőle s ezért mindent meg lehet neki 
bocsátani.

Eötvösnek fáj a magyar zene gyönge 
és erőtlen kultiválása a zeneművészet 
legfelsőbb intéző éiben. Ez fáj neki s ezen 
elkeseredik és elkeseredő ében fejbe vágja 
a klaszifeus zenének elsőrendű kitűnősé­
geit, akik itt működnek, végső eredmé­
nyében a magyar kultúra, a magyar zene 
és zenei mőveltség javára. Ez bizonyára | 
vérlázitó méltatlanság a vajda résziéről, !

— de bánja is 6, amikor a feje eltek 
mámorral, a szive meg szeretettel és ke­
serűséggel

Az őreget meg kell érteni s akko- 
mind azt, amit mondott, nem vészük 
rendes, józan és normális beszámítás alá

De ide teszünk végezetül két gvöntrv 
szemet, amelyet beszédéből kihalásztuni. 
Azt mondj i: A zene csalékony doh,,» 
A hova az boférkőzik, annak a gyermek 
nek a leikébe, akit az lekötött, utat talál 
az a fölfogás, az az őrzés is, amely a 
zal a zenével együtt jár. Azután azt 
mondja: A zene hódit és a lelkek mélyé­
ben dolgozik, a lelkek mélyében alakítja 
át és neme siti meg, azért óriási fontos 
tényező a zene, annyival inkább, mert & 
magyar zene olyan, a melynél nemesebb 

I nincs a világon, de még olyan sincs.
Ezekben foglaltatik a veleje annak 

! a mit Eötvös mondott. A többihez, a mit 
' ezenkívül előadott, hozzátehetné bátran 

Petőfi két gyönyörű sorát: Nézzétek el,
; ha hibázok: tudom is én, mit csinálok:

I« $ H 63 IC.
A főispán utazása. Domahidj 

Elemér főDpáu tegnap délben haza 
érkezett. Ma délután elnökölni fog 
a városi közgyűlésen. De már szom 
baton, e hónap 6 án hosszabb időre 
elutazik. Szombatin Domahidára 
megy édes atyjához, onnan hétfőn 
Budapestre, kedden Fiúméba utazik. 
Fiúméból aug. 12 én indul Amerikába 
a Slavonia nevű hajón, melyen Ap 
ponyi Albert gróf, számos főrendi 
házi tag, főispán és orsz. képviselő 
is együtt utazik a st. lousi világki 
állításra.

* Személyi hír. Kiss Aron a tiszán­
túli református egyházkerület ősz püs-

; pöke tegnap elutazott Szaimármegyóhe 
I több heti tartózkodásra, amely idő alatt 
i több községben tesz látogatást, 
i * Faragó Ödön esküvője A dibre- 
I ceni színház tagja Faragó Ödön tegnap 
‘ délelőtt tartotta esküvője Lovassy Károly 
i nevelt leányával Oelberg Jolán kisaez- 
! szonnyal. A házasságkötés tanúi Kom- 
I játhy János színigazgató és Szomb.it- 
I helyi József földbirtokos voltak. Faragó 
\ a ki nemcsak a színpadon kedves vidám 
I művész, de az életben is elmés ur, az 
\ esketés után karon fogta bájos feleségét 

és mosolyogva kérdezte :
— Nos Faragó Ödönné őnagysága 

hogy‘érzi magát?
A boldog pár délután M-Szigetre 

utazott.
Térzene. Mint értesülünk, a helyőr­

ségi katonazenekar ezentúl a térzenét 
fél hat órakor kezdi a Nagyerdőn.

* Dr. Tüdős Kálmán tanár, ref. kol­
légiumi orvos külföldi tauulmányutjáről 
hazatérvén, orvosi gyakorlatát újból meg-

! kezdette.
* Dalmy László halála. Egy széles 

körben ismert úri embar hunyt el teg 
nap. Dalmy László földbirtokos, ki már 
régen betegeskedett. Akik ismerték arany- 
szivét, lelke műveltségét azok kegyelet-

I tel és könyes szemekkel állják körül ra- 
1 vataiát. Fórfikorának delén orvul támadt a



weg nagybetegsége, mely életét kioltoita 
Műdön mi is a legbensöbb részvéttel kö­
böljük halálhírét, nagy kiterjedésű gyá­
rié véreinek gyászjelentését a szivüket 
irt veszteségről ezekben adjuk:

Fájdalmas szívvel tudatjuk szere­
tett jó testvérünk, nagybátyánk és sógo­
runknak Méhkeréki Dalmy László föld- 
birtokos, Hajduvármegye törvényhatósági 
Bizottsági ingjanak, folyó hó 4-ón reg- 
.treli 4 órakor, életenek 50-ik évében, 
hosszas szenvedés után bekövetkezett 
sgeödes elhuny tát. A boldogultnak földi 
részeit, folyó hó (5-án délután 5 órakor, a 
Szent-Anna-utca 23. számú háztól, az 
év. ref egyház szertartása szerint, rövid 
imával fogjuk a Cegléd-uicai temetőben 
levő családi sírboltba elhelyezni. Kelt 
Debrecenben, 1004. augusztus hó 4-én. 
Unokaöcscsei és húgai: Dalmy Tibor fe­
iet igével Békéssy Bertával és leányuk­
kal, Dalmy Barna, Dr. Vargha Elemér, 
Dr. Petzkó Ernöné szül. Vargha írón, 
férjével Dr. Petzkó Ernővel és gyerme­
keikkel. Testvérei: Dal may Kálmán, özv. 
Vargha Keren éné sz. Dalmy Teréz. A 
temetést Dankó M. temetkezési intézete 
rendezi.

* Lövci Lalos Meghalt. A nagyháti 
Fürs t Ödön féle tanyan szerencsétlenül 
járt Lövet Lajos igáikocsis tegnap reg­
gel a közkórházban kiszenvedett. Dél­
után fél öt órakor fölboncolták holttestét 
amely alkalommal pontosan megállapí­
tották, hogy nem a hátgerinccsigolyája 
tört ei. Á törés úgy keletkezhetett, hogy 
a zsákhalomről lebukva a tarkójára esett, 
vagy pedig a lehulló zsák esett a nya­
kára. Ez u óbbi lehetőség mellett bizo­
nyít az is, hogy a fej hátsó részén egy 
vérrel aláfutott tompa zuzódás volt, mely 
puha eszköztől származhatott. Lövei La­
jos ev. ref' valiásu és 42 éves volt. Utána 
agy özvegy és két gyermek maradt ke­
nyér kereső nélkül. Hozzátartozóit még 
tegnap értesítették a bekövetkezett ha­
lálról. Temetése valószínűleg holnap lesz 
a közkórházból.

* Hazatért vándor-diákok. A gyalog- 
vándorlás mindenkor kedvelt szünidei 
.mulatsága volt a diákságnak. A debre­
ceni diákok, mint máskor, úgy az idén 
maradtak a többiek mögött e dologben 
<és bőven kivették részüket e testedző 
sportból. Vági Sándor és Berger Béla, a 
főreáliskola VI. osztályának tanulói, a 
»mit hónapban indultak el Erdélybe, — 
hogy ismereteiket ottani tapasztalatokkal 
öregbítsék. Be is járták Bihar-, Kolozs-, 
Arenyos-Torda és Kisküküilő-vármegyé • 
kér. megtekintettek útközben több törté­
nelmi nevezetességű és regés helyeket, 
köztük a sebed és tordai várat, a hires 
törd ú hasadékot, jártak Réven, az újab­
ban felfedezett cseppkő barlangban, a 
-harminc szoros visszhangjáról hires tor- 
iái sóbányában; megtekintették Mátyás 
király szülőházát és uj lovasszobrát, va­
lamint a szabadságharc ereklyomuzeumát 
Kolozsvárt. A turista diákok tehát szép 
snrdékekkel és gazdag tapasztalatokkal 
Biegiv.kodva tértek vissza Debrecen vá­
mosába.

* Halálozások, Debrecen város ha­
lottal az elmúlt napon a következők vol­
tak Dalmy László cv. ref. 49 éves; 
Horváth Jánosnó szüi. Turócy Juliánná 
«V. ref. 58 éves; Gönczy Károlyné szül. 
Vagy Etel rém. kát. 36 éves; Lővei La­
jos ev. ref, 42 éves; Gyarmati József ev. 
ref. 62 éves; Papp Józsefnó szül. Bö­
szörményi Sára ev. ref. 42 éves; Vár- 
konyi Károly ev. ref. 13 éves.
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* Városok halálozási statisztikája, i * Kritika a szinlapoa. A szinlap ez
Mi sem bizonyítja jobban azt, hogy mi- i ideig a »ziaház közleményeit hozta, meg 
lyenek nálunk az egészségügyi viszonyok, | az előadás szereposztását.
mint (in Knnnnr.Lr.i-m-.IUliak n V* f» 1 A t n /»<9 t ! MOflT iiWnra!L _* l _____ _ 1— nimint ha öszszehasonlitjuk a halálozási 
számot a többi városokéval. Ezen célból 
közöljük a következő statisztikát, mely­
nél az első arányszámban bele vannak 
véve a kórházban elhalt idegen illető 
ségiiek és idegen talált hullák is, a má­
sodik ellenben a városi illetőségű elhuny­
tak aráuyszámát mutatja:

Arad 24-6 23*2
Aaja 265 264
Budapest 191 17 5
Debrecen 24-7 23 9
Fiume 28 3 25 3
Győr 23'5 208
H.-Váaárhely 22'4 22 4
Kassa 24'8 23 1
Kecskemét 25 7 25 6
Kolozsvár 255 23-4
Komárom. 231 20-8
Maros Vásárhely 29 1 25 4
Nagy-Várad 256 22 0
Panesova 295 26 7
Pécs 22 5 19.5
Pozsony 29 2 23 6
Sclmec és Béla

bánya 27 4 260
Sopron 21‘2 20 2
Szabadka 33 8 33 6
Szatmár-Németi 26 2 25 3
Szeged 24 4 23-9
Székesfehérvár 25'9 23 2
Temesvár 2P8 23 0
Újvidék
Versee

221 22 0
27-9 27 7

Zombor 25 1 25.1
Essék 281 23 5
Varsód 23'4 19'3
Zágráb 26 8 22 2
Zimony 32'2 26 5
* A lemarasztalás. x hírszolgálat ma 

már Budapesten is annyira ki va i fej 
lődve, hogy a riporterek sokszor nz újság 
káthárom oldalát is megtöltik s-,emóciók 
kai. A fődolog nálunk már nem is a 
hírek megszerzése, hanem az egymás elől 
való eltitkolás; a lemarasztalás.

A minap egy csodarabbiról csinált 
reportot az egyik budapesti reportel- 
kartel. Megsejditette ezt a másik kartel 
egyik tagja, akit nevezzünk Vidám Já- ; 
nosnak. Éjjel a redakcióba menet, fag- | 
gatni kezdte egyik kollégáját, hogy árul- ! 
jón el valamit a hírből. !

Az utóbbi kérette magát sokáig, J 
mig végre lassankint kibökkött egyet- ; 
mást. Másnap aztán a Vidám ur 1 <pja is j 
megemlékezett a szóban levő reportról, i 
még pedig ilyenformán:

Érdekes ember érkezett a minap Buda­
pestre. Lewy Scholem Lechem galíciai raWbi 
személyében. Mindennap tömérdek ember keresi 
föl Dob-utcai lakásán, ahol tanácot ad, gyógyitl 
áldást mond. A rabbi csak héberül és lengyelt!, 
tud. Munkatársunknak alkalma volt vele beszélni. 
Az ész férfin anyanyelvén a köve’.kozőképen 
áldotta meg :

— (lemnegye onefa !
Végül ősi zsidé köszöntéssel igy búcsú­

zott el;
— Rökönő!
A tudós rabbinus, bár mást gyógyít, maga 

beteg. Reumájának gyógyítása végett jött főkép­
pen Budapestre

Vidám urnák másnap föltűnt, hogy 
egész sereg újság másképen irt a csoda- 
rabbiról, de nem törődött vele. Fő, hogy 
neki is megvolt a hir! Csak akkor kép- 
pedt el, amikor nagy kacagás között 
megmagyarázták neki a rejtelmes zsidó 
szavak igazi jelentését.

A Scholem lechem ugyanis any- 
mint béke veled.

Most azonban 
úgy látszik, uj korszak előtt áll a azi»- 
lapkiadás : ezentúl kritikákat ie fognak 
rajta közölni. Legalább az első lépés 
ezen a téren már megtörtént, még pedig 
Hódmezővásárhelyen Ott ugyanis a «zin- 
lap közli a-, előtte való nap tartott elő­
adás kritikáját is. Természetes, hogy * 
kritika abban különbözik más kritikák­
tól, hogy — mindig dicséri a színtársu­
latot, meg abban is, hogy — senki sem 
hisz neki.

* Plehve őrültje. Oroszország ezen 
zációinak mir Magyarországon is meg 

, van az áldozata. Az orosz japán háború 
hírei már napók óta feltűnő izgatottság- 

I ban tartották Pavlovies dr újvidéki űrt 
: embert. Akit ctak megállíthatott megál­

lított, a háború rémeiről, az oroszok győ­
zelméből a a japánok kegyetlenségeiről 
bőszéit neki rémes dolgokat. Ez által ál- 

t lapota feltűnt ugyan, de rosszra senki 
j sem gondolt. Szombaton este, mikor 
: Plehve megyilkolásáról már részletes 
! tud Hitások. j öleitek meg mindenütt, Pav- 
i lovias önmagából kikelve rontott a Hun-
■ gária könyvnyomdába, tovkaszakadtáből 
i Kubáivá:

— Én vág vök az o-őszek Istene.
; Tudjátok meg, hogy ón az oroszok Istene 
j vagyok. Mmde iki térdet hajtson előttem.

A nyomda tulajdonosa mikor látta, 
í hogy őrülte! van dolga, felszólította, hogy 
1 hagyja G a nyomdát. Az őrültet ez oly- 
! annyira dühb ■ hozta, hogy a nyooacb- 
• tulajdmosra vetette magát és fojtogatni 
, kezdu. A veszedelmes dulakodásban a 
J nyomd »személyzetnek kellett a túl aj do-
■ nos segítségére sietni, de még igv is
■ nehezen tudták megfékezni a dühöngő 

Őrültet, aki a dulakodás közben vóresra 
verte önmagát. Mikor azu'án nagy nehe­
zen megfékezték átadták a rendőr­
ségnek.

De a rendőrök is alig bírtak ve’e. 
Három rendőr nem volt elég a megféke­
zéséhez. Mikor m igfákaztók a főorvoshoz 
vitték, aki megállapította, hogy az orosz- 
országi események megőrjítették. Mig az? 
orvoshoz vdtók egy, iszonyú nagy viasz- 
gyertyát vett, Jokio főorvost mint az 
oroszok Istene azzal fenyegette meg. Á 
szerencsétlent a tébolydába szállították.

nyi,
A többit visszájáié fordítva kell ol­

vasni.

* A paplaaos. Ha hiszik, ha neos, 
ez egy operett cím. Személyek : Grüa- 
baum ^xntal paplangyáros és Blum. La­
jos p iplanossegéd. Népség, katonaság és. 

j egy rendőr. Idő; jelenkor. Illetőleg ez a 
I kutya meleg. És most tessék neveim, 

mert jön a d trab tárgya. Grünbaum An~ 
j tál paplanokat gyárt. Teszi ezt egész jő- 
; hisaemüleg — nyáron. Mikor az ember 
! még a bőrét is szeretné levetni. Tarnaík- 

szeles tehát, hogy senki sem vesz pap­
lant. Mi ennek a következménye? Grüii- 
baum elhatározza, hogy tekintettel a 
meleg időre, paplan helyett inkább — 
jeget gyárt. A p tplangyárnak jéggyárrá 
való átalakulása természetesen, Blum La­
jos ám nőm olyan ember. () paplant 
ugyan csinál, de nem engedi magái 
jégre vinni. Ott az ember könnyen ki­
töri a nyakát. Ha már pedig nyaktörés­
ről vau szó, inkább a gazdája tegye ezt 
meg. Ebben a melegben azonban min­
denki lusta. Erre való tekintettel Bíueb 
azt a szívességet ígérte gazdájának hogy 
— kitöri ő, ha gazdájának melege van. 
Ezért aztán ga.dája feljelentette Blurao^ 
kinek a hűvös valószínűleg hőséget fog 
okozni.
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* Az Angelotti mulató vonzó ereje 
nőit es utolsó hónapban egyre fokozó 
ük. Minden este zsúfolásig megtelik a 
e*ép s-'inkör és a közönség nagyon jól 
mulat. Ez nem is esoda, mert a legújabb 
számok egy tói-egyig kitűnőek. A zene 
lohóc házaspár, a két táncosnő, Joe de 
Dias énekesnő rendkívüli sikerrel lépnek 
fel. Sarkedit, a debreceni színházhoz 
szerződött kedvelt komikust tegnap este 
tüntető tapssal fogad iák.

* A ki nyáron is fázik. Gelberger 
Dávidnak két szép tollal töltött dunnája 
volt József kir. herceg-utca 52. ez. laká­
sán. Megirigyelte ezt valami didergő alak 
ki fel is használta a kedvező alkalmat, 
ze it a Gelberger távoliéta nyújtott, s a 
300 koronát érő két dunnát elemelte. A 
tolvajt keresik.

* Nihilisták kongresszusa. Genf kö­
beiében orosz nihilisták a legnagyobb 
triókban kongresszust tartottak. Julius 
13 <Sn genfi rendőrök egy idegennek ti- 
ttkiatoa özeiméire lettek figyelmessé, a 
ki nem szállott meg szállodát an és a 
kit lépten-nytmon szén mei tarlóitok. — 
Pár napra rá tz igegen a rendőrfőnök­
höz ment és panaszki dott, begy a rend 
■őrség folytonosan üldözi őt. Az idegen j 
egyúttal orosz titkos rendőrnek mer dotta ! 
magái, a ki a miatt jött Genfibe, hogy , 
sz orosz nihilisták itt tartandó kongres­
szusát megfigyelje.

Ezt a kongresszust, úgy mérd, nem 
iGenlben magában, hanem Genf közelé­
ben, Chens savoyaid községben fogják 
megtartani, a hol egy orosz nihilistának 
villája van.

Az orosz rerdfirek tudtára adták, 
hogy Géniben nircs mit keresnie, mert 
a gei fi lei dőrség idegen beavatkozás 
nélkül teljesíteni lógja kóte'ességét. Aiéta 
az orosz kim eltűnt A nevezett község­
ien julius 24-tői 29-ig tényleg hatvan 
orosz nihilista részvételével kongresszus 
volt, a melyre a résztvevőknek cselé y 
stáma jött Géniből. A legtöbben Páriából, 
mások ismét Németországból vagy Orosz 
országból jöttek. A tárgyalások hir sze­
rint Öt napon és öt éjjelen át tarlottak 
és hirtelen félbeszakadlak, a mikor meg­
érkezett Piehve Megygilkolásának h re.
A francia rendőrsének, úgy látszik, sej­
telme sem volt a kogresszusiól, noha

complikációk nem merülnek fel, Balog 
Pétert megmenthetik az élet számára. A 
sebesültnek ifjú felesége s egy kis gyer­
meke van.

* Lopás. Baróti Béla törvényszéni 
biró Varga-utcai udvaráról tegnapelőtt 
éjjel a ketrecek feltörése után ismeretlen 
tettes fi korona értékű csirkét ellopott. 
Házmestere, Szentimrey Károly emelte a 
panaszt. De hogy a csirkéket ki emelte 
el, azt rém tudja.
Letzter József fényképészeti 
festészeti és fényképnagyi- 
tási mütermo Pia c-u tea 44. 
dr. Uj falusé y-h á z. Állandó 
fén yképkiállitás a műterem 
kapu bejáratánál levő kira­
katban.

Ma este az Ararv Fika há
At-oaj i.i«i M I« I I 1 nim iw«.. "

házkai I Rácé Károly zene kur» 
játszik.

Az eresz-japán háború.
j t London, súg. 4. Csifűből jelentik: 
j Nyolc vasúti vonat sebesülteket szál i- 
í foit a városba. Oly sokan voltak, hogy 
j szállitásukia mindenféle eszközt fel kel­

lett használni. A menekültek azt állítják, 
hogy a csata heve julius 28-án éjjel 
csökkent, de a küzdelem még mindig 
tart. Az orosz hajóhíd, mely látszólag 
lu'atásról tért vissza, az előre nyemoló 
japánokra lőtt. Csi fob a érkezett kínaiak 
kijelentették, hogy a japánok a keleti 
parton már elfoglaltak két erősséget, 
melyeknek védeme gyönge volt, de 
kényt elem k voltak azokat ismét feladni, 
— mio többi állásukból visszaverték 
őket.

London, aug. 4. A Reuter ügynök­
iéig jelei ti Csiíüból: A Pucsai nevű Ni- 
ucsvangból jövő gőzös Csifü közelében 7 
férfit, 4 nőt és 1 fiút vett fel egy bár­
kából, mely augusztus 2-án hagyta el 
Pert-Arthurt. A menekültek azt jelentik, 
hegy "véres ütközet volt a Farkas dom­
bon, Porl-Aithurfól északra. A japáno 

francia termeten folyt le. Nemsokára, a { fcat 7 dombiéi visszaverték, 
mint mondják, forradalmi kiáltványokat
bocsátanak ki Oroszországban.

* Xntbaesett napszámos Tegnap dóit 
előtt kösnyen végzetessé váihatc balosé­
ért e Sues kai János 31 éves napszámost.
A Kölcsey-utca fi. számú háznál Ötvös 
Lajosnónak kutat tisztitett. Amint, először 
lement a kiiencméter mélységű kútba, 
ugytalálta, hogy a szénsavgáz fojtó bűze 
miatt lehetetlen dolgoznia. Ekkor a ku 
tat kifüstölték. Most újból leengedték ; 
de alig haladt egy métert, amikor a 
korhadt kötél elszakadt és Lucs kai János 
beleesett a kútba. Mig leért, a kiáló kö­
veken erősen összetörte jobb lábát ós 
johbkarját. A jobb lába fején és jobb 
karján súlyosabb tormészetü zuzedátokat 
szenvedett. Sérüléseivel bevitték a köz- 
kórházba.

* Öngyilkosság. Tegnap délelőtt fél 
tizenkettő tájban Balog Péter 22 éves 
eeigekerti lakos, afeletti bánatában, hogy 
beeorozták az idei sorozáson katonának, 
mellbe lőtte magát. Az első segélyt Dr.
Uütter Károly nyújtotta a sérültnek, Dr.
Gutter véleménye szerint, ha a sebbe I gyelem megsértésére izgatták őket. 
beleszakadt ruhafoszlányok gyuladást nem i 
okoznak illetőleg a sebbláz alkalmával *

Paris, aug. 4. Pétervárról jelentik, j 
hogy Inkámban 20,000 jappánt szálliiot 
tak pertra, kik gyors menetben vonul- í 
m<k Liaojarg felé. Niucavangban cse- ! 
kóly erősséget hagytak hátra.

Paris, aug. 4. A Havas ügynökség 
jelenti Hercsöngből mai kelettel: Általá­
nos ütközetet várnak a Haicsöng kör­
nyékén levő összes pontokon min'egy 8 
j8pán hadoszlálylyal, melyek Ollu és i 
Nodzu tábornokok vezénylete a’att ál- | 
hmak.

Csifu, aug. 4. Itt hire jár, hogy a ; 
japánok első támadását Portarlur ellen | 
az orosz védő őrség visszaverte. Ez »1- I 
kálómmal a japán hadsereg vesztesége i 
húszezer ember lenne. Az oroszok vesz- j 
tesége is jelentékeny.

Pétervár, aug. 4. Mizejevszky or 
vos leányát kötéllel kivégezték, mert 
olyan röpiratokat küldött a keleiázsiai 
harctérre a katonáknak, amelyben a f*j-

s Z I N a A z.
(Színigazgatók Debreceuban) TW-

nap két igazgató is járt Debrecenben'
! 8 volt és a jövendőbeli. Komjáthy J&1 
' "ős egy esküvőre jött tanúnak, Far am 

Ödön esküvőjére, a kit jövő virágvasár- 
D apt ól szerződés köt Komjáthy társ>sia- 
tához. Zilahy Gyula pedig azért érke­
zett Debrecenbe, hogy az Angelotti-mu­
latóban működő Sarkadi Vilmost szí­
nésznek szerződtesse, Mint halljuk, szer­
ződtette is. így hát Sarkadit jövő nyá­
ron nem látjuk már a Bikában, hanem 
őszre Zilahy társulatával viszontlátjuk 
mint énekes komikust. Az különben nem 
először történik, hogy artisták közül va­
laki felcsap színésznek. Viszont az m 
i-i'ka eset, hogy a kenyér nélkül ma­
radt színészek a brettlin keresnek ke­
nyeret. Annál különösebb, hogy az or­
szágos szinészegyesület mégis kizárássá! 
sújtja azt a tagját, aki orfeumban mű­
ködik és nem engedi meg, hogy a Mu ­
latók tagjai fceléphetsenek i.z egyesü­
letbe.

T A V1 i á f 6 I.
Gyilkos gépkocsi.

München. aug. 4. A város közeié­
ben egy gépkocsi robcgásától megbokro 
sodtak a lovak, amelyek egy kocsi elé 
voltak fogva. A megvadult lovak a ko­
csit föllordiiották, A benre ülő két utas 
kifordult, miközben súlyos sérüléseket 
szenvedtek. Mindkettő rövid idő alatt ki­
múlt. A gépkocsizókat a rendőrség le­
tartóztatta.

Szélhámos gyáralapító.
Budapest, aug. 4. Az izzólámpagyár 

szélhámos igazgatóját: Hajdú Ailmost a 
budapesti rendőrség éppen akkor tartóz­
tatta le. amikor az Amerikába akart 
szökni.

Agyonvert vasúti tiszt.
Zsolna, aug. 4 Vkssics Arnold va- 

sutitiszt kirándulásra ment. Amint a ré­
teken sétált, egys erre több dolgozó mun­
kás körülvette és meg ámadta. A nép 
ugyanis a sok tüzeset miatt elkeseredett 
és gyanakedásában azt hitte, hogy ő a 
gyűjtigató. Ez a rögeszméje aztán any- 
nyira el vakította a népet, hogy dühében, 
agyonverte a vasúti tisztet, aki nemso­
kára meghalt. A résztvevők közül a 
csendőrség többeket letartóztatott.

Gabonatőzsde.
Budapest, augusztus 4. Buzakinálat 

erős vételkedv élénk. Emelkedő irány­
zat mellett 100,000 métermázsa ke­
rült forgalomba 30 fillérig diágé.bb ára­
kon. Egycbb gabonanemek közül rozs 
10—15 tengeri és zab 15 fillérrel drágább. 
Idő: meleg.

—augusztus 5,
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iisiféÉáablE
Sepsl-Sít-György-i 

magyar gyártmány, $

I öltönyre való
3.50—5 frtlK,

Virágüzlet átnelyzés.
Van szerencsém a n. é. közön­

séget értesíteni, hogy a piac-utca
. 59 8®. a. 10 év óta fennálló.

Kubz József és Tsa utó
H Debrecen, KistempSombazár.

Virágkereskedésemet
építkezés miatt aiign^xtus hé 1-éo 
piac-utca 09. szám atá, a keres­
kedelmi és iparkamara házába, a

I „biohnei -szálloda mellé helyezem 
' át.

Amidőn az eddigi szives párt­
fogást megköszönöm, kérem b. 
támogatásukat uj helyiségemben is. 

Teljes tisztelettel
»Itiii ní fia AhJ 14

mükertész.

fjáfc Atr-- SpJry. t-ífflte. *325X •*>"'^OSSööRSz:
B Ifis

a» ,/jrj «$=•» í’yio .;Z i|ka ‘Sir»- íja»
s, "mÁF:"■ : ki

f :AÍÍj|
> • hEWHSUU

fe'- >aL--5a-iy>

: í .'ACr ÜVEG ARA 12 KORONA |
• Kis ÜVEG ara: 1 KORONA rí

- ..vá2MÁLAn UTASÍfÁS MÍMDENÖVíCHLÍ n 
REUíKELVíVAN! y

<nsii
í

Bnn»W.<;tw-7- v.rrrrv -»<-T-yr7 sy.v*vjrv»T4.s?v-i*/./:v -

> vWtomaaoaaz i

i ki olcsón, jól, praktikusan
modförnüi

P 1 6 Gzai akap
forduljon

eORSflOY I. S. epiissziisz
0aS3.SCSN3EBí, Hanpdi-aíca 21. szám.

Templomok, városi lakóházak 
8 kastélyok, iskolák, fürdők, gyárak 
y gazdasági épületek stb. tervezését vagy 
‘ elkészítését, nedves lakások szárazzá 
tételét, betoairozások"t vagy bármily 
épitkezézi muakákst helyben vagy 
vidéken olnsón a legjobb kivitelben 
ölválall. Ép 'letekre t illesztés es 
kölcsönt eszközöl ki. Biztos siker­
rel előkészít a kőmives, kőfaragó 
es áosm est mi vizsgára. Épi:ő ip j-

8 Fosoknak előnyösen készít terveket 
költségvetést stb. j

; EZ"érték kiültetési ideje megérkezvén felhívom tisa 
^ -IXtelt virág kedvelő közönségét hogy kertészeti te­
lepemet megtekinteni kegyeskedjenek ahol minden 
I kigondolható növények szép erőteljesek és nagy 
I mennyiségben legnagyobb váladékban olcsó árban 
I kaphatok!
vásárolt növények laza szálitatnak esetleg ki is öltetetnek

1 Tömeges látogatásért esedezve vagyok teljes tisztelettel

telepein: Margit fürdővel szemben, Ferenc Józsel ut 6 szám

. A. vasutak menetrendje
. „ 1904. május hó l-töl. . .

H.-Rószönnény — 
B.-Sz.-Mihály felé

Debreczenbdl indul:
Budapest feló (vegyesvoeat.) . 
Budapest felé (gyorsvonat.) . 
Buudapest felé (gyorsvonat.) 
Buddapest—Nagyvárad felé . 
Budapest—Nagyvárad felé •
P. La dáuy—Nagyv. minden kedd
Csak P.-Ladányig.....................
Csak P.-ladá íyig motor menet 
gzatmár—M.-Sziget felé . . .
Csak Szatmárig (gyorsv) . .
Csak Szatmárig teher v. szem. szál 
Szatmár—M. Sziget fölé . . .
Szatmár—M.-Sziget faló (gyor ív . 
Csak Szat márig . .
Miskolcz—Kassa felé 
Miskolcz—Kassa felé 
Szerencs—S.-A.-Ujhely Kassa f.
Csak Nyíregyháziig .

m. áll. v.-től 
vásártérről 
m. áll v tói 1 
vásárié ről 
m. áll. v-fd 1 
vásártérről 
m. áll. v.tól 
vásártérről 
m. áll. v. tél 
vásártérről 

I m. áll. v. tói 
(vásártérről 

Füzes-Abony felé m. >t. v.-tól 
Füzes-Abony felé vásártérről . 
Ohat-Kócs—Polgár felé m. á. v.-tői 
Obat-Kóos—Polgár felé vásártérről 
Derecske—Nagy-Léta felé . .
Derecske —Nagy-Léta felé . .

Budapsstre érkezik
A reggel 86. 57 p.-kor induló gy. v 
A déli 12 6. 07 p -kor 1 aduló sz v 
Az este 10 ó 31 p kor induló sz. v 
A d. u. 4 ó. lti p.-tcor induló gy. v

Budapestről Debreseabe indái
A d.u. 12 ó. 09 p.-kor érke -.ő gy. v 
A d. u. 3 ó. 29 p.-koj’ érkező sz. v 
Az este ti ó. 26 p.-kor érkező gy. v 
Az éjjel 2 ó. 24p.-kor érkező sz. y 
Az éjjel 2 ó. 24 p.-kor érkező sz. v 

(P. Ladányi g gy. v. átszállítással

Debreczenbe érkezik:
Budapest felől gy. v....................
Budapest—Nagyvárad felől . 
Budaest—Nagyvárad faiéi gy. v, 
Budapest-Nagyvárad felől. 
iCsak P.-lid ytól ....
(csak P.Lánytól motor menet 
Kolozsvár—Nagyvárad felől
csak Szatmár felől..................
Csak Szatmáró; g . v.

M. Sziget „ „ . .
» „ „ v gy v

M.-Sziget—Szatmár felöl.
Osak Szatraárról . . .
Kassa—Miskolcz felől 
Kassa—S -A-Üjhely—Szerencs feli 
Kassa—Miskolcz felől .
Csak Nyíregyházról

vásártérre 
máv.-hoz 
vásártéré 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz

F.-Abony felől vásártérre . .
„ „ „ máv.-hoz . . „

Ouat-Kócs—Polgár felől vásártérre.
” " . 1* » máv.-hoz ..

Derecske—Nagy-Léta felől

I d. u.
es’o 

] reggel 
; este

reggel

d. u.

B.-gz.-Mihály— 
H.-Böszőrm. felől.

alatt van Debrecenben,
\ T^r.’/n^xxaosatmrjiaá .jkk -r/.nvsu
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Nagyon Regit és utói- 
érnetetlen féreg pu82 
ti tó csak üvegben vá 

sároljuk
Äs

Csenak József 
Csiceó Lajos 
Csillag József 
Deutsch Lajos 
Félegyházi János 
Fritsch Károly 
Gscofszky Lajos 
C?óczey István 

Havas József

Detoreoen
Jóssá és Jóra 
Kertész Sándor 
Klein Igrácz 
Korb Henrink 
Kcmlóssi Lajos 
Konleek Géza 
Kornbofft r József 
Kovács Mihály 
Krausz J. Lemát

Lindenfeld J. Jenő 
Linziig és Bán 
Mayer Jenő 
Neumann Sándor 
Paiti Ferenc 
Rikkl József 
Róth Antal 
Tóth Kálmán 
Váray József

BERETTYÓ-UJFALU 
ifj. Weiszberger Ignác

I ÉR-MI HÁL YFÄLVA 
; Grósz Herman 
íLévay vince 
1 Pollák Móric

H. BÖSZÖRMÉNY 
i Gemeinbeck József

I Tulogdy Ferenc
HAJDÚ NÁNAS 

! Seachta János 
HAJDU-SzOBOSZLO 

, Körner Béla
TISZA-FÜRSD 

Kiss Géza Ernő 
Schön Jakab 
Weiszmttmi József

MJHAI.OVITS I.
gjégymrtárs s jW.gjf-ztróízeli niülsbomloriimta a „Kigy ó“-hoz

DF.BRE< ERBES, FŐTÉR 31-IH SZÁM.
Aj ontja a köve tktiö tézkeih elitéinek örvendő készítményeit ;

c arC6ZóphŐ e bőrápoló kenőcsét, 
1561 Itíö* vt I liit« mily teljesen ártslmatlsn, nem 
esircz, tehát nappal íe batíná b&ió s ez arcnak üde- 
Srget, fitenságcl e Len veget^oí kölcsönöz. Az arcot 
tifcztitj« 6 íeíénb. Kiváló mcii ú j ny el hem áll sió 
»rcvőrőEEég, Kájfolt, ecirfr, tztjlő e egyéb liízláta- 
iBLBÉgrál. 1 tégely kintal-crime Da ihcrcta. A cré- 
ffiiíhez Lsíziá- lj,r,N méh az arcnak
lendó ptudtr, » «»íI ll'Ct^Cl üde, ifjú ez:nt
ihlet er íz, hírt miéit1 eziilír kapható u. m .: ft hér, 
r6zt>8 s crime szírben. Kitűnő illata, teljestn éited- 
m«tlan volte s fÍEtmeépa által vetekedik mir den más 
készilménynyel. Jól tapad és igen jói ft d. Pr< k&ticlíGg
éré E6 fill. Eügyobb Ä a legkiválóbb
tócze í ég 2 kor. Ä Etilttfgífl brc K lüjÖBÖ,

kézbőr-ápoló folyadék, mely a bőrnek selyem szerű 
^gyságot. fcársonyezerü fincmeágot kölcsönöz. Fe­
hértej az arc- b kézbőrt. Teljest r állaim allen, Nem 
zsíroz e ram piszkitja a ruhát. Hatása bán ulalcs és 
rögtöni 1 Napégette vagy ezélkiiujia kezeket vagy 
erclíj 1 a itgróvideb icő alatt üdévé, finommá tesz, 
hátgifci nult ítztkeb, elcurvult kézbőrt fthtrié, p«l 
bává vamztet, iígy üveg E Ciliit igia ára 1 kocna.

K.>
Eb

wi
►
tot.

öv.

B

Ifivcnyi-hcjszer-
Di Porsos féle

tel-

China bor.
Chin* vas bor. 
Gonáuang ó-bor. 
PepEín-bcr. 1

Egy üveg ára 
1 korona 60 fin

Szomorodni bőrből kiválő gonddal készült gyögyborok, étek melyek gyígytékintetóbeo versenyeznek minden e nemé
készftipémmyel

Nagy raktár bel- éttfcülflJdT gyógyszer. különlegességekből.

I €1- €3Ní&€3*43 <

■MW

Meggátolja a hajkihoilást, 
a fejbőr megkorpásodásét, 

» bajtlgek n tgiörését g megóv a fejbőr betegségektől 
Ihate ktiltn.es Htteása biztos. Használata egyszerű. 
Ntm zbíhz. Ntm ptezkitja a fehérneműt. Teljesen 
értelmetlen. Elősegíti a hajnövést. 1 üveg haiszess

n.‘T," hővényi h.
Azt k léét éré, a kik a folyedékot nem kedvelik s in­
kább a kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható 
anyagból s ugjsn ol) an kiváló hatású hajkenőcs ja. 
D int a Bőm s-féle bájezesz. Ezen haj ken öcs ie, 
jteen áitelmatlrn. Hatáta gyors, bie’.os 1

/SSS: Wele. olaj
teljesen izellen sragtalan készítmény, mely undo 
i t n okt z e e végből a gyeimektk azt ezivesen sze 
dik. A Mihalcvits-fi&le

Debrecen, nyomatott László József könyvnyomdájában.

irtMfótflt>iÉMIWW^ÉMÍIiMidÉÉÉÍÉBHiÍfrii\f,,
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